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Limited Lifetime Warranty
Your Drive brand product is warranted to be 
free of defects in materials and workmanship 
for the lifetime of the original consumer 
purchaser.

This device was built to exacting standards 
and carefully inspected prior to shipment. 
This Lifetime Limited Warranty is an 
expression of our confidence in the materials 
and workmanship of our products and 
our assurance to the consumer of years of 
dependable service. 

In the event of a defect covered by this 
warranty, we will, at our option, repair or 
replace the device.

This warranty does not cover device failure 
due to owner misuse or negligence, or normal 
wear and tear. The warranty does not extend 
to non-durable components, such as rubber 
accessories, casters, and grips, which are 
subject to normal wear and need periodic 
replacement. 

If you have a question about your Drive 
device or this warranty, please contact an 
authorized Drive dealer.

Before assembly, insure that all parts and 
quantities match parts list. Inspect all 
components for shipping damage. If any parts 
are determined to be missing or damaged, 
contact your dealer/retailer for replacements.

Warning!
DO NOT use this equipment without first 
reading and understanding its instruction 
sheet. If you are unable to understand these 
instructions, contact a healthcare professional, 
dealer, or technical person before installing. 
Otherwise, injury or damage may occur. These 
shower seats are not designed to support the 
total weight of an individual. Use arms for 
assistance only.

Assembly Instructions:
1.  	Place seat upside down on a flat surface.  
	 Insert leg into the corner recess of the  
	 seat by applying a firm downward  
	 pressure until leg is fully engaged. Repeat  
	 step #1 for all 4 legs.
2. 	 For models with a back place back in the  
	 slot, which is in the rear of the seat, and  
	 insert back until engaged.

Adjusting Leg Extensions:  
1. 	 Select 1 of the 5 adjustment holes located  
	 on the lower leg frame.
2. 	 Depress the snap button and slide the  
	 adjustable leg up or down to the desired  
	 height.
3. 	 Ensure that the snap buttons fully protrude  
	 thought the same respective adjustment  
	 hole of each leg extension.
4. 	 Repeat STEPS 2-3 for the other legs.
5. 	 Maker sure all four legs are adjusted to the  
	 same height so that the bath bench sits  
	 level.

Care And Maintenance:
1.  Do not use an abrasive cleaner. Use a  
	 non-abrasive cleaner with warm water.
2. 	Periodically inspect all components for  
	 damage or looseness. 



Garantie À Vie Limitée
Ce produit Drive est garanti d’être exempt de tout 
défaut de matériau, de fabrication ou de main 
d’oeuvre, auprès du propriétaire original et ce,  pour 
la durée de la vie de celui-ci.

Cet appareil a été fabriqué selon des normes 
de qualité rigoureuses et inspecté avant de qui 
ter l’usine. Cette garantie à vie limitée, est un 
témoignage de la confiance que nous portons aux 
matériaux, à la main d’oeuvre, ainsi qu’ aux procédés 
de fabrication requis pour produire nos appareils 
afin qu’ils puissent vous assister de manière fiable et 
sécuritaire pendant de nombreuses années.

Dans l’éventualité où un bris devait survenir en 
cours d’utilisation de l’un de nos produits, nous nous 
engageons, à notre discrétion, à assurer selon le cas, 
la réparation ou le remplacement de l’appareil.

Cette garantie ne peut être invoquée dans les cas 
d’usage inapproprié de l’appareil, en cas de négligence 
ou d’usure normale. Cette garantie ne couvre pas 
les pièces qui, de par leur nature, ont une durée de 
vie plus courte, tel que les embouts de caoutchouc, 
poignées de mousse, roues et pneus, qui doivent être 
périodiquement remplacés. 

Pour toute question sur cet appareil ou sur sa 
garantie, veuillez svp, contacter votre détaillant 
autorisé de produits Drive.

Avant de procéder à l’assemblage, s’assurer que toutes 
les pièces et les quantités requises sont conformes à 
la liste de pièces. Inspecter chacune des composantes 
et s’assurer qu’elles n’ont pas été endommagées 
pendant le transport. Si des pièces sont manquantes 
ou endommagées, contacter votre détaillant autorisé 
Drive pour obtenir un remplacement.

Attention!
Ne pas utiliser cet appareil avant d’avoir lu et compris 
les directives d’installation. Si vous ne pouvez 
comprendre ces directives, adressez-vous à votre 
détaillant, à un(e) spécialiste en équipement médical 
ou un(e) professionnel de la santé avant de procéder 
à l’assemblage. Le non-respect de cette consigne 
peut entrainer des blessures ou un bris de l’appareil. 
Cet appareil peut supporter le poids d’un individu 
dont le poids n’excède pas 300 lbs (136 Kg). Les 
bancs de bain avec poignées ne sont pas conçus afin 
de supporter le poids entier d’un individu. N’utiliser 
celles-ci uniquement que pour assister lors l’utilisation.

Directives D’assemblage
1.  	Placer le banc à l’envers sur une surface de  
	 travail, plate. Insérer les pattes dans les  
	 encavures situées aux quatre coins, en poussant  
	 fermement jusqu’à ce qu’elles soient entièrement  
	 enfoncées.
2. 	 Pour les modèles munis de poignées, retourner le  
	 banc sur ses pattes et insérer la bases de la  
	 poignée dans les encavures rondes en poussant  
	 fermement jusqu’à ce qu’elles soient entièrement  
	 enfoncées.

Réglage Des Extensions Des Pieds
1. 	 Choisissez l’ 1 des 5 trous d’ajustement situés sur  
	 le cadre inférieur des pieds.
2. 	 Appuyez sur le bouton-poussoir et glissez le pied  
	 ajustable en montant ou en descendant jusqu’à la  
	 hauteur désirée.
3. 	 Assurez-vous que les boutons-poussoirs sont  
	 complètement sortis et à la même hauteur sur  
	 chaque extension de pied.
4. 	 Répétez l’ÉTAPE 2-3 pour les autres pieds. 
5. 	 Assurez-vous que les quatre pieds sont ajustés à  
	 la même hauteur afin que la banquette de bain  
	 soit de niveau.

Entretien
1.  	Ne pas utiliser de nettoyant abrasif. Utiliser un  
	 nettoyant non-abrasif et de l’eau tiède.
2. 	 Inspecter régulièrement afin de déceler bris et  
	 desserrement.



Garantía Limitada De Por Vida

Su producto marca Drive está garantizado de por 
vida del comprador-consumidor original de no tener 
defectos en los materiales y la fabricación.

Este aparato fue construido de acuerdo a estándares 
rigurosos y cuidadosamente inspeccionado previo a 
su envío. Esta Garantía Limitada de por Vida es una 
expresión de nuestra confianza en los materiales y la 
fabricación de nuestros productos y nuestra seguridad 
para el consumidor dada por años de servicios 
confiables.         
                                                        
En el caso de un defecto cubierto por esta garantía, 
repararemos o reemplazaremos el aparato, de acuerdo 
a nuestra opinión.

Esta garantía no cubre fallas del aparato debidas a mal 
uso o negligencia por parte del propietario o por el uso 
y desgaste normales. Esta garantía no se extiende a 
los componentes no durables, tales como los accesorios 
de goma, rueditas y mangos que están sujetos a 
desgaste normal y necesitan reemplazo periódico.   
             
Si usted tiene preguntas acerca de su aparato Drive o 
esta garantía, por favor contacte a un  
representante autorizado de Drive. 

Antes del armado, asegúrese que todas las partes y su 
cantidad concuerden con la lista de partes.Inspeccione 
todos los componentes para descartar daños de envío. 
Si se comprueba que alguna parte esta perdida o 
dañada, comuníquese con su vendedor/distribuidor 
para que sea reemplazada.

Advertencia!
DO NOT use this equipment without first reading and 
understanding its instruction sheet. If you are unable 
to understand these instructions, contact a healthcare 
professional, dealer, or technical person before 
installing. Otherwise, injury or damage may occur. 
These shower seats are not designed to support the 
total weight of an individual. Use arms for assistance 
only.

Instrucciones De Armado
1.  	Coloque el Asiento dado vuelta sobre una 	
	 superficie lisa. Inserte la pata en la depresión del  
	 ángulo del asiento aplicando una presión firme  
	 hacia abajo hasta que la pata esté completamente  
	 trabada. Repita el paso #1 para las 4 patas.
2. 	 Para los modelos con respaldar, coloque el  
	 respaldo en la ranura que está en la parte  
	 posterior del asiento e inserte el respaldo hasta  
	 que esté ompletamente trabado.

Ajustando Las Extensiones De Las 
Patas
1.	 Seleccione 1 de los 5 orificios de ajuste localizados  
	 en el marco de la pata inferior. 
2.	 Apriete el botón de presión y deslice la pata  
	 ajustable hacia arriba o hacia abajo hasta la altura  
	 deseada. 
3.	 Asegúrese que los botones de presión protruyan  
	 completamente a través del respectivo orificio de  
	 ajuste de cada extensión de la pata.    
4.	 Repita los PASOS 2-3 para las otras patas. 
5.	 Asegúrese que las cuatro patas estén ajustadas a  
	 la misma altura de tal manera que el banco para  
	 baño esté nivelado. 

Cuidado Y Mantenimiento
1.  	No use limpiador abrasivo. Use un limpiador no  
	 abrasivo con agua tibia.
2. 	 Periódicamente revise todos los componentes para  
	 verificar que no estén dañados o flojos.   


